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(Італьянская народная казка)

СЕЛЯНІН-
ЗВЯЗДАР



Жыў-быў у адным царстве кароль. Як і ўсе каралі, быў 
ён казачна багаты, і куфры ягоныя трашчалі ад скар-

баў. І вось аднойчы сталася так, што кароль згубіў свой лю-
бімы пярсцёнак. Ён загадаў сваім служкам абшукаць усё на-



ваколле, але пярсцёнак як растаў. Тады вестуны імем караля 
паўсюль паведамілі аб тым, што прадказальніка, які ўкажа 
на месцазнаходжанне пярсцёнка, яго вялікасць узбагаціць на 
ўсё жыццё. 

Даведаўся аб тым каралеўскім указе і селянін па імені 
Гамбара, што азначае «рак». Чаму яго так назвалі, ніхто не 
ведаў. Сам жа ён казаў, што гэтае імя прынясе яму вялікае 
багацце.

Гамбара не ўмеў ні чытаць, ні пісаць, і за душой у яго не 
было ні гроша. А паколькі страчваць яму было няма чаго, 
ён вырашыў паспытаць шчасця і адправіцца да караля. 

Прыйшоўшы ў палац, ён прадставіўся вядомым звязда-
ром-прадказальнікам і прапанаваў свае паслугі.




